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F o r s l a g  

til 

Lov o m  valg af  d a n s k e  r e p r æ s e n t a n t e r  til  E u r o p a - P a r l a m e n l e l  

(De  e u r o p æ i s k e  F æ l l e s s k a b e r s  For saml ing) .  

Fremsat den 6. oktober 1977 af indenrigsministeren. 

Kapitel J. 

Lovens område. 
§ 1. Til Europa-Parlamentet, vælges 16 

danske repræsentanter. 

§ 2.1 Danmark, der udgør ét valgområde, 
vælges 15 repræsentanter. 
홢 Stk. 2. I Grønland vælges én repræsentant. 
Øvrige regler om valgets afholdelse i Grøn- 
land fastsættes ved lov for Grønland. 

Stk. 3. På Færøerne afholdes ikke valg til 
Europa-Parlamentet. 

Kapitel 2. 

Valgret og valgbarhed. 
§ 3. Valgret til Europa-Parlamentet har: 
1) enhver, der har valgret til folketinget, 

samt 
2) enhver, der har dansk indfødsret, har 

opnået alderen for valgret til folketinget og 
har fast bopæl i et af de øvrige medlemslande 
i De europæiske Fællesskaber, medmindre 
vedkommende er umyndiggjort. 

Stk. 2. Personer, der har fast bopæl på 
Færøerne, har ikke valgret til Europa-Par- 
lamentet. 

§ 4. Valgbar til Europa-Parlamentet er 
홢 enhver, som efter § 3 har valgret hertil, med- 

mindre vedkommende er straffet for en hand- 
ling, der i almindeligt omdømme gør ham 
uværdig til at være repræsentant i Europa- 
Parlamentet. 

§ 5. Ingen kan udøve valgret uden at være 
optaget på valglisten. Den, der er optaget 
på valglisten, men som ikke længere opfylder 

valgretsbetirigelserne, har ikke ret til at af- 
give stemme. 

S/k. 2. For de personer, der har valgret i 
henhold til § 3, stk. 1, nr. J, finder de valg- 
lister, der udarbejdes i henhold til lov om 
valg til folketinget, anvendelse. 

8tk. 3. Personer, der har valgret i henhold 
til § 3, stk. 1, nr. 2, optages efter begæring 
på ej), særlig supplementsliste til valglistcn i 
Københavns honnnune. De. nærmere regler 
Oll! denne listes udarbejdelse og 0111 optagel- 
se på den fastsættes af indenrigsministeren 
efter forhandling med udenrigsministeren. 

§ 6. Ved valg af repræsentanter til Euro- 
pa-Parlamentet kan ingen vælger afgive me- 
re end én stemme. 

Kapitel 3. 

Kandidatlister. 
§ 7. Afstemningen sker i henhold til lister, 

hvorpå bestemte kandidater bringes i for- 
slag til valg (kandidatlister). 

Stk. 2. Partier, der ved det senest afholdte 
folketingsvalg opnåede repræsentation i fol- 
ketinget og fortsat er repræsenteret i dette, 
kan indlevere kandidatlister til indenrigs- 
ministeren. 

Stk. 3. Nyt parti til deltagelse i Europa- 
parlaments valget kan senest kl. 16 8-ugers 
dagen før valgdagen anmeldes for indenrigs- 
ministeren af et antal vælgere, der mindst 
svarer til 2 pet. af samtlige ved det sidst 
afholdte folketingsvalg afgivne gyldige stem- 
mer. 

Stk. 4. Anmeldelse af et nyt parti skal væ- 
re bilagt erklæringer fra de vælgere, der an- 
melder partiet. Erklæringerne skal være af- 

Indenrigsm. 3. a. kt. j. nr. 425-4/1975 



359 F. t. L vedr. valg til EF. 360 

givet på en af indenrigsministeren foreskre- 
vet formular og være underskrevet og dateret 
af vælgeren personligt, og vælgerens nummer 
på valglisten skal være påført af vedkommen- 
de folkeregisterfører. Erklæringer, der er ud- 
stedt ét år eller mere før anmeldelsen, kan 
ikke medregnes. Det samme gælder erklærin- 
ger fra vælgere, der deltager i anmeldelsen 
af mere end ét nyt parti. 

Stk. 5. Anmeldelse af et nyt parti har gyl- 
dighed indtil afholdelse af førstkommende 
Europa-Parlamentsvalg. 

Stk. 6. Kandidatlister skal være indleveret 
til indenrigsministeren senest kl. 16 den 25. 
dag for afstemningsdagen. Hvert parti kan 
kun indlevere én kandidatliste. 

Stk. 7. En kandidatliste må kun indeholde 
navne på 20 kandidater. Listen skal være 
underskrevet eller tiltrådt af de enkelte kan- 
didater og indeholde oplysning om deres 
fulde navn, fødselsdato, stilling og bopæl. 
Det skal fremgå af listen, i hvilken række- 
følge kandidaterne skal opføres på stemme- 
sedlen. 

Stk. 8. Såfremt en kandidat ikke ønskes 
anført på stemmesedlerne med sit fulde navn, 
skal det angives, på hvilken måde hans navn 
ønskes anført. Kandidatens slægtsnavn (ef- 
ternavn) samt mindst ét fornavn eller for- 
bogstav skal dog altid anføres. Er en kandi- 
dat i videre kredse kendt under et navn, der 
ikke er optaget på dåbs- eller fødselsattest, 
eller som han ikke har fået tilladelse til at 
føre, kan dette navn anføres på stemmesed- 
lerne i parentes efter kandidatens borgerlige 
navn. 

Stk. 9. Partiet kan på kandidatlisten an- 
give, at kandidaterne skal anses a,t være op- 
stillet i den rækkefølge, hvori de er opført på 
listen (partiliste), jfr. § 24. 

Stk. 10. Ingen kan være kandidat for mere 
end én liste. En kandidat, der har under- 
skrevet eller tiltrådt flere lister, kan ikke 
anses for kandidat for nogen af listerne. 

Stk. 11. Samtidig med indlevering af kan- 
didatlister kan partier gensidigt anmelde, at 
de af dem indleverede kandidatlister indgår 
valgforbund. 

Stk. 12. Partier, der har opnået repræsen- 
tation i folketinget, og som ønsker at del- 
tage i valg til Europa-Parlamentet, samt 
partier, som er anmeldt efter stk. 3, skal 
snarest meddele indenrigsministeren, hvil- 
ken myndighed inden for partiet, der er le- 

gitimeret til at udøve partiets beføjelser i 
forbindelse med indlevering af kandidatli- 
ster. Den angivne myndighed anses for legi- 
timeret over for indenrigsministeren, indtil 
partiet afgiver ny meddelelse. 

§ 8. Indenrigsministeren påser, at betin- 
gelserne i § 7, stk. 2-11 er opfyldt. 

Stk. 2. Opfylder en kandidatliste ikke de 
nævnte betingelser, skal der gives meddelel- 
se herom til den i § 7, stk. 12, nævnte parti- 
myndighed. Senest 12 timer efter meddelel- 
sens afgivelse kan partiet indlevere en ny 
kandidatliste eller afhjælpe de påviste mang- 
ler ved kandidatlisten. Sker dette ikke, træf- 
fer indenrigsministeren afgørelse om kandi- 
datlistens ugyldighed eller om, at en kandi- 
dat slettes af listen. 

§ 9. Indenrigsministeren tildeler hver af 
de godkendte kandidatlister en bogstavbe- 
tegnelse, hvormed de skal opføres på stem- 
mesedlerne. 

Stk. 2. Indenrigsministeren sender til 
valgbestyrelserne meddelelse om de god- 
kendte kandidatlister, om de tildelte bog- 
stavbetegnelser, om anmeldte valgforbund 
samt om, hvorledes og i hvilken rækkefølge 
kandidaternes navne skal opføres på stemme- 
sedlerne. Er der anmeldt fiere kandidater af 
samme navn, bestemmer indenrigsministe- 
ren, at de pågældende kandidaters bopæl 
eller stilling skal anføres på stemmesedlen 
på en sådan måde, at forveksling ikke kan 
ske. 

Kapitel 4. 

Afstemningen. 
§ 10. Bestemmelserne i §§ 11-17 finder 

anvendelse på personer, som har valgret ef- 
ter § 3, stk. 1, nr. 1. 

Stk. 2. For personer, som har valgret efter 
§ 3, stk. 1, nr. 2, kan indenrigsministeren 
fastsætte særlige regler om afstemningens 
gennemførelse og herunder bestemme, at 
disse vælgere kun kan afgive stemme på 
nærmere angivne danske diplomatiske eller 
konsulære repræsentationer. 

§ 11. Afstemningen afholdes i de samme 
opstillingskredse og afstemningsområder som 
ved valg til folketinget. 
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Stk. 2. Afstemningen forberedes og ledes 
af en valgbestyrelse og forestås af valgsty- 
rere. Til bistand for valgbestyrelse og valg- 
styrere vælges tilforordnede vælgere. For 
afstemningens forberedelse gælder reglerne 
i § 18, henholdsvis § 20 samt § 29 og § 33, 
stk. 2, i lov om valg til folketinget. 

Stk. 3. For deres virksomhed på valgdagen 
ydes der valgstyrere og tilforordnede vælge- 
re diæter af samme størrelse som de diæter, 
der efter lov om kommunernes styrelse ydes 
for udførelse af andre kommunale hverv. 

§ 12. Kommunalbestyrelsen udsender 
forud for afstemningen valgkort til vælgerne. 
På valgkortet anføres vælgerens navn og 
adresse samt hans nummer på valglisten. 

§ 13. Kommunalbestyrelsen anviser lo- 
kaler til stemmeafgivningen og stiller stem- 
mekasser og stemmerum til rådighed. 

Stk. 2. Valgbestyrelsen sørger for, at der 
i afstemningslokalerne er opslag med nav- 
nene på de opstillede kandidater, opført i 
samme rækkefølge som på stemmesedlerne. 
Opslagene skal endvidere indeholde oplys- 
ning om anmeldte valgforbund. 

§  M .  Indenrigsministeren fastsætter reg- 
ler om stemmesedlernes tilvejebringelse, 
indretning og udseende. 

§ 15. Afstemningen begynder kl. 9 og 
afsluttes, når der efter kl. 20 ikke melder 
sig nogen vælgere for at afgive stemme. 

Stk. 2. I kommuner med under 6.000 ind- 
byggere kan kommunalbestyrelsen bestem- 
me, at afstemningen afbrydes mellem kl. 13 
og kl. 15. 

§ 16. Afstemningen foretages ved at mær- 
ke stemmesedlen med et kryds i feltet for 
den kandidatliste, som vælgeren vil afgive 
sin stemme på. For afstemningen gælder 
reglerne i § 35 i lov om valg til folketinget. 
Indenrigsministeren kan fastsætte nærmere 
regler om afstemningens gennemførelse. 

§ 17. Stemmeafgivning kan endvidere 
ske ved indsendelse af stemmeseddel efter 
reglerne i kapitel VI i lov om valg til folke- 
tinget. Indenrigsministeren fastsætter nær- 
mere regler om brevstemmeafgivningens 
gennemførelse og om stemmematerialet. 

Kapitel 5. 

Stemmeoptællingen. 
§ 18. Valgstyrerne sørger for, at de ikke 

udleverede stemmesedler og de ved ombyt- 
ning tilbageleverede stemmesedler sammen- 
bindes i særskilte pakker, når stemmeafgiv- 
ningen er ophørt. Pakkerne forsegles og op- 
bevares sammen med stemmekasserne under 
behørigt opsyn, indtil stemmeoptællingen 
påbegyndes. 

§ 19. På et af indenrigsministeren fastsat 
tidspunkt foretager valgbestyrelsen opgø- 
relse af stemmeafgivningen for opstillings- 
kredsen under ét. Opgørelsen foretages, så- 
ledes at det opgøres, hvor mange stemmer 
der er tilfaldet hver kandidatliste og hvor 
mange af disse, der skal henføres til hver 
enkelt kandidat. 

Stk. 2. En stemmeseddel er ugyldig, når: 
1) det ikke med sikkerhed fremgår, hvil- 

ken kandidatliste vælgeren har villet give 
sin stemme, 

2) beskaffenheden af stemmesedlen giver 
grund til at antage, at stemmesedlen ikke 
er en af de tilforordnede udleveret og i et 
stemmerum mærket stemmeseddel, eller 

3) der på stemmesedlen findes skrevet, 
tegnet eller på anden måde anbragt noget, 
hvorved det findes forsætligt tilkendegivet, 
hvem den stemmende er, eller der overhove- 
det ved en behandling ud over den af afstem- 
ningen følgende findes forsætligt af vælgeren 
at være givet stemmesedlen et særpræg. 

Stk. 3. En brevstemmeseddel, jfr. § 17, er 
ugyldig, når: 

1) det ikke med sikkerhed kan afgøres, 
enten hvilken af kandidaterne eller hvilken 
liste vælgeren har villet give sin stemme, 

2) en konvolut indeholder andet eller me- 
re end én stemmeseddel, eller 

3) der efter beskaffenheden af en stemme- 
seddel er grund til at antage, at den ikke 
hører til de ved indenrigsministerens foran- 
staltning tilvejebragte, eller at der ved dens 
udfyldning ikke er gået frem som foreskre- 
vet. 

Stk. 4. Opgørelsen af hvor mange stemmer, 
der skal henføres til hver enkelt kandidat 
på listen (personlige stemmer), og hvor man 
ge stemmer der i øvrigt er afgivet for listen 
(listestemmer), sker efter følgende regler: 
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1) Har vælgeren sat kryds ud for navnet 
på en kandidat eller såvel ud for navnet på 
en kandidat som ud for partibetegneisen for 
den kandidatliste, kandidaten tilhører, og 
i ovrigt ikke foretaget afmærkning på stem- 
mesedlen, anses stemmesedlen som afgivet 
for denne kandidat (personlige stemmer). 

2) Har vælgeren sat kryds ud for partibe- 
tegneIsell eller ud for navnene på flere kan- 
didater eller anbragt kryds over hele kan- 
didatlistens felt eller i ovrigt foretaget af- 
krydsning på en sådan måde, at det ikke 
med sikkerhed fremgår, hvilken af listens 
kandidater vælgeren har villet give sin stem- 
me, anses stemmesedlen som afgivet for ved- 
kommende kandidatliste (listestemmer). 

Stk. 5. Resultatet af opgørelsen indfores i 
en valgbog, hvoraf udskrift snarest og se- 
nest dagen efter opgørelsen indsendes til 
indenrigsministeren. Valgbog og udskrift 
heraf indrettes efter indenrigsministerens 
bestemmelse. 

Stk. 6. Indenrigsministeren fastsætter nær- 
mere regler om stemmeoptællingen. 

§ 20. Stemmesedlerne opbevares, indtil 
ét år er gået, uden at der i anledning af af- 
stemningen er gjort retligt ansvar gældende 
imod nogen. Derefter skal de tilintetgøres. 

Kapitel 6. 

Opgørelsen. 
§ 21. På grundlag af yalgbogsudskrifter- 

ne foretager indenrigsministeren en sammen- 
tælling af, hvor mange stemmer der i samt- 
lige opstillingskredse under ét er afgivet på 
hver af kandidatlisterne. Har valgforbund 
været anmeldt, sammenlægges stemmetalle- 
ne for de kandidatlister, mellem hvilke valg- 
forbund er indgået. 

Stk. 2. De for hver kandidatliste eller valg- 
forbund afgivne stemmetal deles med 1, 2, 
3 osv., indtil der for hvert stemmetal er fore- 
taget et antal divisioner så stort som det 
antal mandater, der i det højeste kan ventes 
at tilfalde vedkommende kandidatliste eller 
valgforbund. Den storste af de således frem- 
komne kvotienter giver den liste eller det 
valgforbund, den er tilfaldet, ret til det for- 
ste mandat, den næststorste kvotient giver 
ret til det andet mandat og således fremdeles, 
indtil samtlige mandater er fordelt. Er to 
,eller flere kvotienter lige store, foretages lod- 

trækning ved indenrigsministerens foran- 
staltning. 

Stk. o. Det antal mandater, der er tilfaldet 
et valgforbund, fordeles efter samme frem- 
gangsmåde som nævnt i stk. 2 mellem de 
kandidatlister, hvoraf valgforbundet består. 

Stk. 4. Er der tilfaldet en kandidatliste 
flere mandater end antallet af kandidater på 
listen, tilfalder det eller de overskydende 
mandater den liste, med hvilken den udtømte 
liste har indgået valgforbund. Har den ud- 
tomte liste indgået valgforbund med flere 
kandidatlister, tilfalder mandaterne listerne 
i den rækkcfolge, de efter opgørelsen i stk. 3 
angiver deres berettigelse. Har den udtømte 
liste ikke indgået valgforbund med andre li- 
ster eller udtommes også de lister, med hvil- 
ke den udtomte liste har indgået valgforbund, 
tilfalder mandaterne ikke-udtømte lister og 
valgforbund efter reglerne i stk. 2 og 3. 

§ 22. For hver liste opgøres hvor mange 
stemmer, der i samtlige opstillingskredse 
under ét er afgivet for hver enkelt kandidat 
på listen (personlige stemmer) og hvor mange 
stemmer, der i øvrigt er afgivet for listen 
(listestemmer). 

§ 23. Er partiliste ikke anmeldt, anses de 
kandidater, der har fået flest personlige 
stemmer efter opgørelsen i § 22, for valgte i 
det antal, hvori der er tilfaldet listen man- 
dater. I tilfælde af stemmelighed foretages 
lodtrækning ved indenrigsministerens foran- 
staltning. 

Stk. 2. For hver liste udarbejdes en for- 
tegnelse over de ikke-valgte kandidater, op- 
fort i rækkefølge efter deres personlige stem- 
metal. 

§ 24. Er partiliste anmeldt (§ 7, stk. 9), 
udregnes for hver kandidatliste et fordelings- 
tal. Tallet udregnes ved at dividere antallet 
af stemmer, der i alt er afgivet på listen, med 
et tal, der er én større end det antal manda- 
ter, der er tilfaldet listen. Det fremkomne 
forilOldstal, forhøjet til det nærmeste hele 
tal, er fordelingstallet for den pågældende 
kandidatliste. 

Stk. 2. For hver kandidatliste fordeles 
listestemmerne derpå til listens kandidater 
på folgende måde: Til det antal personlige 
stemmer, som den kandidat, der er opfort 
som nr. 1 på listen, har opnået, lægges så 
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mange af listestemmerne, at fordelingstallet 
nås. På tilsvarende måde forholdes for de 
øvrige kandidaters vedkommende i den ræk- 
kefølge, hvori de er opført på kandidatlisten. 
Når samtlige listestemmer er fordelt på li- 
stens kandidater, anses de kandidater, der 
har opnået fordelingstallet, eller som person- 
lige stemmer har et større antal stemmer end 
fordelingstallet, for valgte i den rækkefølge, 
hvori de er opført på kandidatlisten. Opnås 
det ikke på denne måde at få valgt alle de 
kandidater, som er tilfaldet listen, anses de 
af de resterende kandidater, som har fået 
flest stemmer i alt (personlige stemmer og 
tildelte listestemmer) for valgte i det antal, 
hvori listen endnu er berettiget til mandater. 
I tilfælde af stemmelighed anses den kandidat, 
der står først på kandidatlisten, for valgt. 

Stk. 3. For hver liste udarbejdes en for- 
tegnelse over de ikke-valgte kandidater, op- 
ført i rækkefølge efter deres samlede stemme- 
tal (personlige stemmer og tildelte listestem- 
mer). 

§ 25. Indenrigsministeren sender herefter 
til folketinget: 

1) Valgbogsudskrifterne. 
2) Beregningerne efter § 21 af mandater- 

nes fordeling. 
3) Opgørelsen efter §§ 22-24 af, hvilke kan- 

didater der har opnået valg. 
4) Fortegnelserne efter §§ 23, stk. 2, og 

24, stk. 3, over de ikke-valgte kandidater. 

§ 26. Folketinget afgør endeligt, om inden- 
rigsministerens beregninger og opgørelser 
skal godkendes, eller om der skal foretages 
nye beregninger og opgørelser. Rejses der 
tvivl om en repræsentants valgbarhed, da 
træffer folketinget endelig afgørelse herom. 

§ 27. Folketinget træffer endelig afgørel- 
se om klager over valget, som inden ugeda- 
gen efter valget gennem indenrigsministe- 
riet er indgivet til folketinget. 

§ 28. Erklærer folketinget afstemningen 
for helt eller delvist ugyldig, bestemmer fol- 
ketinget endeligt, i hvilket omfang og på 
hvilken måde omvalg skal afholdes. 

§ 29. Folketinget underretter Europa- 
Parlamentet om valgets resultat med hen- 
blik på prøvelsen af mandaterne i henhold 
til De europæiske Fællesskabers regler her- 
om. 

Kapitel 7. 

Funktionsperioden. 
§ 30. Repræsentanterne vælges for fem 

år. Deres funktionsperiode begynder og op- 
hører på de tidspunkter, der følger af De 
europæiske Fællesskabers regler om almin- 
delige direkte valg af repræsentanterne i 
Forsamlingen. 

§ 31. Rejses der i funktionsperioden tvivl 
om, hvorvidt en repræsentant har mistet sin 
valgbarhed, træffer folketinget endelig af- 
gørelse herom. 

§ 32. En repræsentant, der på grund af et 
hverv efter stk. 2 er udtrådt af Europa-Par- 
lamentet, kan efter hvervets ophør blive op- 
ført på den i § 23, stk. 2, henholdsvis § 24, 
stk. 3, nævnte fortegnelse efter sit stemme- 
tal. 

Stk. 2. Hvervet som repræsentant i Euro- 
pa-Parlamentet er efter De europæiske Fæl- 
lesskabers regler uforeneligt med hvervet 
som: 

1) medlem af regeringen, 
2) medlem af Kommissionen for De euro- 

pæiske Fællesskaber, 
3) dommer, generaladvokat eller justits- 

sekretær ved De europæiske Fællesskabers 
Domstol, 

4) medlem af revisionsretten for De euro- 
pæiske Fællesskaber, 

5) medlem af Det rådgivende udvalg for 
Det europæiske Kul- og Stålfællesskab eller 
af Det økonomiske og sociale Udvalg under 
Det europæiske økonorniske Fællesskab og 
Det europæiske Atomenergifællesskab, 

6) medlem af udvalg eller organer, som 
er oprettet i henhold, til traktaterne om op- 
rettelse af Det europæiske Kul- og Stålfælles- 
skab, Det europæiske økonomiske Fælles- 
skab og Det europæiske Atomenergifælles- 
skab med henblik på at administrere Fælles- 
skabernes pengemidler eller udføre vedva- 
rende direkte forvaltning, 

7) medlem af Den europæiske Investerings- 
banks bestyrelse eller direktion eller ansat i 
denne, 

8) tjenestemand eller anden ansat i De 
europæiske Fællesskabers institutioner eller 
dertil knyttede specialiserede organer i aktiv 
tjeneste. 
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§ 33. Er en repræsentants mandat i Euro- 
pa-Parlamentet ledigt, indtræder den kan- 
didat, som ifølge den i § 23, stk. 2, henholds- 
vis § 24, stk. 3, nævnte fortegnelse er nær- 
mest berettiget hertil. Reglerne i § 21, stk. 4, 
§ 26 og § 29 finder tilsvarende anvendelse. 

Kapitel 8. 

Almindelige bestemmelser. 
§ 34. Indenrigsministeren fastsætter da- 

gen for afholdelse af valget på grundlag af 
De europæiske Fællesskabers regler herom. 

§ 35. Bekendtgørelse om dagen for afhol- 
delse af valget sker ved indenrigsministe- 
rens foranstaltning i statstidende. Samme 
sted lader indenrigsministeren snarest efter 
afgivelsen af den i § 9 nævnte meddelelse be- 
kendtgøre, hvilke kandidatlister, der er god- 
kendt, hvilke bogstavbetegnelser, de har 
fået tildelt, samt hvilke af kandidatlisterne, 
der har indgået valgforbund. 

Stk. 2. Bekendtgørelse om dagen og klok- 
keslettet for afstemningen sker ved valgbe- 
styrelsens foranstaltning mindst én gang og 
senest ugedagen før valget. Bekendtgørelse 
om afstemningsstederne sker samtidig her- 
med ved kommunalbestyrelsens foranstalt- 
ning. Bekendtgørelserne skal ske i de sted- 
lige dagblade eller lokalaviser. 

§ 36. Omkostningerne ved valget afholdes 
af vedkommende kommune efter reglerne i 
§ 82 i lov om valg til folketinget. 

§ 37. En vælger, som har afgivet stemme 
ved valg til Europa-Parlamentet, har ikke 
pligt til i nogen sag over for retten at oplyse, 
hvorledes han har stemt. 

§ 38. Den, der forsømmer udførelsen af 
forretninger efter § 11, stk. 2, § 16, 2. pkt., 
§ 18, § 19, stk. 1 og 5, § 20 og § 35, stk. 2, 
straffes med bøde, medmindre strengere 
straf er forskyldt efter den øvrige lovgivning. 

§ 39. Med bøde eller hæfte straffes med- 
lemmer af valgbestyrelsen, tilforordnede el- 
ler andre, som har ret til at være til stede i 

det lokale, i hvilket stemmesedler modtages, 
hvis: 

1) de under afstemningen giver en. vælger 
råd, anvisning eller opfordring med hensyn 
til, på hvilken kandidat eller liste han skal 
stemme, 

2) de giver andre underretning om, hvor- 
vidt en vælger har været til stede, forlangt 
eller afleveret stemmeseddel, eller 

3) meddeler andre, hvad de på stemmeste- 
det har erfaret med hensyn til, hvilken kan- 
didat eller kandidatliste en vælger har givet 
sin stemme. 

Stk. 2. Det er forbudt gennem partibure- 
auer eller på anden måde at føre systematisk 
kontrol med, at vælgerne møder og afgiver 
stemme. Overtrædelse heraf straffes med 
bøder. 

§ 40. Den, der afgiver mere end én stem- 
me, straffes med bøde, medmindre strengere 
straf er forskyldt efter den øvrige lovgivning. 

§ 41. Borgerlig straffelov §§116 og 117 
finder tilsvarende anvendelse ved valg til 
Europa-Parlamentet. 

§ 42. I forskrifter, der udfærdiges i med- 
før af loven, kan fastsættes straf for overtræ- 
delse af forskrifterne. 

§ 43. Forud for et valg til Europa-Par- 
lamentet kan justitsministeren fastsætte be- 
stemmelser, som må anses for nødvendige for 
at forebygge, at der på eller ud til offentlig 
vej eller plads udøves valgagitation på en 
sådan måde, at den offentlige orden forstyr- 
res. 

Stk. 2. I sådanne forskrifter kan der fast- 
sættes straf af bøde for overtrædelse af be- 
stemmelser i forskrifterne. 

Kapitel 9. 

I  krafttrædélsesbestemmelser. 
§ 44. Loven træder i kraft den 1. januar 

1978. 

§ 45. Loven gælder ikke for Færøerne. 
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Bemærkninger til lovforslaget. 

I. Almindelige bemærkninger. 

A. Om rådsafgørelsen og Akten om 
direkte valg. 

1. EF-rådet af udenrigsministre traf den 20. sep- 
tember 1976 afgørelse om indførelse af direkte valg 
til Europa-Parlamentet. De konkrete EF-regler om 
direkte valg er indeholdt i en akt, der er knyttet til 
denne rådsafgørelse. Afgørelsen og Akten findes som 
bilag til nærværende bemærkninger. 

I overensstemmelse med art. 138 i Rom-traktaten 
påhviler det de enkelte medlemslande at ratificere 
Akten samt at gennemføre de fornødne valglove. 

Nærværende lovforslag indeholder de bestemmel- 
ser, der er nødvendige for gennemførelse af valget i 
Danmark. Vedtagelsen af loven anses for at indehol- 
de et stiltiende samtykke til ratifikation. En lignen- 
de fremgangsmåde finder anvendelse i Storbritanni- 
en og Irland. Indhentelse af særskilt ratifikations- 
samtykke er påkrævet i de øvrige seks EF-lande 
Belgien, Frankrig, Holland, Italien, Luxembourg og 
Forbundsrepublikken Tyskland. Forslag om ratifi- 
kationssamtykke blev fremsat og vedtaget i disse 
lande inden 1. juli 1977, bortset fra Belgien. 

Lovforslag om valgregler ved det direkte valg var 
inden 1. september 1977 fremsat i 4 lande: Frankrig, 
Irland, Storbritannien og Forbundsrepublikken 
Tyskland. I Frankrig blev lovforslaget vedtaget 
inden parlamentsferien, medens forslagene i de øv- 
rige lande behandles i løbet af efteråret. I de øvrige 
EF-lande Belgien, Holland, Italien og Luxembourg 
var lovforslag om valgregler endnu ikke fremsat den 
1. september 1977. 

2. Europa-parlamentarikerne er hidtil blevet ud- 
peget af de enkelte nationale parlamenter. Gennem- 
førelsen af direkte valg til Europa-Parlamentet er 
imidlertid forudset i Rom-traktaten. Det hedcler 
herom i art. 138, at: 
홢Forsamlingen udarbejder forslag til afholdelse 

af almindelige direkte valg ifølge en i alle medlems- 
stater ensartet fremgangsmåde. Rådet fastsætter 
herom med enstemmighed forskrifter, som det hen- 
stiller til medlemsstaterne at vedtage i overensstem- 
melse med deres forfatningsmæssige bestemmelser". 

Allerede i 1960 fremlagde Europa-Parlamentet 
sit første forslag om gennemførelse af direkte valg. 
Efter EF's udvidelse pr. 1. januar 1973 påbegyndte 
Europa-Parlamentet udarbejdelsen af et nyt for- 
slag. Dette forslag (det såkaldte Patijn-forslag) ved- 
toges i EF den 14. januar 1975. Det har derefter 

været behandlet gentagne gange dels i Det europæ- 
iske Råd, dels i EF's Råd af udenrigsministre, der 
som nævnt traf den endelige afgørelse den 20 sep- 
tember 1976. 

3. I overensstemmelse med vedtagelsen på Det 
europæiske Råds møde i december 1975 forudses det 
første valg afholdt i maj/juni 1978. Dette har fundet 
udtryk i præamblen i Rådets afgørelse. Den ende- 
lige fastsættelse af valgdatoen sker dog først efter, 
at medlemslandenes ratifikationsprocedurer er til- 
endebragt. Den fastsættes ved, at EF's Råd efter 
høring af Europa-Parlamentet fastlægger en fire- 
dages periode (torsdag til søndag inel.). Herefter 
kan hvert land inden for denne periode fastsætte 
sin egen valgdag (Aktens art. 9 og 10). 

Antallet af sæder i Europa-Parlamentet (Akten.'3 
art. 2) er forøget fra de nuværende 198 til 410. For- 
delingen af pladserne mellem medlemslandene gav 
under forhandlingerne anledning til betydelig debat. 
Det er efter regeringens opfattelse vigtigt, at denne 
fordeling sker ud fra to ligeberettigede hensyn: dels 
hvert medlemslands krav på rimelig repræsentation, 
dels princippet om repræsentation efter befolknings- 
tal. Antallet af danske sæder er blevet forøget fra 
10 til 16. Set i forhold til de 2 pet., som den danske 
befolkning udgør af EF's samlede befolkningstal, 
kan denne repræsentation, svarende til 4 pet. af 
sæderne, betegnes som tilfredsstillende. 

Akten fastsætter i art. 6, at visse EF-hverv er 
uforenelige med sæde i Europa-Parlamentet. Af 
størst betydning er formentlig, at hvervet som med- 
lem af Rådet, dvs. som medlem af regeringen i en 
medlemsstat er uforeneligt med sæde i Europa-Par- 
lamentet. Dette indebærer, at medlemmer, der ind- 
træder i regeringen, må nedlægge deres Europa- , 
Parlament-mandat, samt at regeringsmedlemmer, der 
har ladet sig opstille til Europa-ParlamentsvaIget, 
må udtræde af regeringen, hvis de bliver valgt. 

4. Reglerne om valgproceduren skal efter Aktens 
art. 7, stk. 2, fastlægges af de nationale myndighe- 
der. Nærværende lovforslag indeholder de regler om 
valgproceduren, som skal finde anvendelse i Dan- 
mark. I overensstemmelse med Rom-traktatens art. 
138 kan EF's ministerråd senere vedtage regler om en 
ensartet valgprocedure i samtlige medlemslande. 
Forslag herom udarbejdes af Europa-Parlamentet 
og skal efter vedtagelsen i Rådet ratificeres i alle 
medlemslandene under medvirken af de nationale 
parlamenter. I betragtning af de meget betydelige 
forskelle mellem valgprocedurerne i de enkelte lande 

24 Fremsatte lovforslag (undt. finans- og tillægsbev.lovforslag). 
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kan ensartede regler dog ikke forventes gennemført 
inden for en overskuelig årrække. 

B. Om lovforslaget om direkte valg. 

1. Som omtalt nedenfor under bemærkningerne 
til kapitel 1, skal den ene af de 16 danske repræsen- 
tanter vælges i Grønland efter regler fastsat i en 
særlig lov. 

Nærværende lovforslag omhandler reglerne for 
valget af de 15 repræsentanter, som skal vælges i 
Danmark. 

Hovedpunkterne i lovforslaget er følgende: 
Valgret har personer med valgret til folketinget 

samt danske statsborgere med bopæl i et andet EF- 
land. 

Valgbare er personer med valgret, medmindre de 
er straffet for en handling, der i almindeligt omdøm- 
me. gør dem uværdige til at være repræsentant i 
Europa-Parlamentet. 

Valgkreds. Hele Danmark udgør efter forslaget ét 
område, således at valget af de 15 repræsentanter 
foretages under ét på grundlag af kandidatlister 
omfattende hele landet. Med det begrænsede antal 
repræsentanter vil det være vanskeligt at sikre en 
nogenlunde forholdsmæssig repræsentation af de 
forskellige partier, såfremt landet blev delt op i flere 
kredse. Hertil kommer, at udpræget lokale spørgs- 
mål ikke i almindelighed kan forventes at komme til 
at spille nogen fremtrædende rolle. En opdeling 
ville endelig medføre betydelige og unødvendige ad- 
ministrative komplikationer. 

Af administrative grunde er det endvidere anset 
for uhensigtsmæssigt at indføre en ordning med op- 
stillingskredse. Forslaget giver ikke regler for, hvor- 
ledes de enkelte partier skal tilrettelægge opstillings- 
proceduren. Der er således intet til hinder for, at et 
parti lader sine kandidater udpege lokalt, eksempel- 
vis på amtsbasis. En sådan ordning vil måske især 
være af interesse for større partier, hvorimod mindre 
partier, som kun kan forvente at få en enkelt kandi- 
dat valgt, muligt vil foretrække en anden procedure 
for opstilling af kandidater. 

Af disse grunde har regeringen anset det for ønske- 
ligt ikke at binde partierne til en bestemt procedure. 

Kandidatlister. Berettigede til at indlevere kandi- 
datlister er efter forslaget partier, der er repræsen- 
teret i folketinget, samt partier, der anmeldes af 
et antal vælgere, svarende til 2 pet. af samtlige ved 
det sidst afholdte folketingsvalg afgivne gyldige 
stemmer. 

Valgmåden. Der foreslås adgang til at indgå valg- 
forbund. Mandatfordelingen sker efter de fra kom- 
munale valg kendte regler. 

Partierne kan selv vælge, om de vil anmelde parti- 
liste, eller kandidaterne i princippet skal anses at 
være opstillet sideordnet. 

Afstemningen foreslås at skulle foregå på de sam- 
me steder og i videst muligt omfang efter samme 
principper som ved folketingsvalg. 

Stemmeoptællingen foretages decentralt i de fra 
folketingsvalg kendte opstillingskredse. 

Opgørelsen af valget foretages af indenrigsministe- 
riet på grundlag af indberetningerne fra de respek- 
tive valgbestyrelser. 

Folketinget foretager den endelige godkendelse af 
valget. 

2. Omkostningerne ved et valg til Europa-Par- 
lamentet vil for staten primært andrage ca. 200.000 
kr.. Hertil kommer udgifter af en ukendt størrelses- 
orden i forbindelse med de i EF-landene bosatte 
danske statsborgeres optagelse på valglisten, samt 
gennemgang og optælling af de af disse vælgere af- 
givne stemmer. 

For kommunerne vil omkostningerne blive af 
samme størrelsesorden som ved folketingsvalg. 

Forslaget vil ikke medføre administrative konse- 
kvenser. 

II. Bemærkninger til de enkelte bestemmelser. 

Til kapitel 1. 
Regeringen har fundet det ønskeligt, at Grønland 

på grund af sin særlige stilling inden for riget opnår 
repræsentation, selv om vælgertallet i Grønland ikke 
er tilstrækkeligt til at sikre et mandat. Det foreslås 
derfor, at den ene repræsentant vælges i Grønland. 
I lighed med den ordning, der gælder ved folketings- 
valg, bør nærmere regler fastsættes ved særlig lov. 

Da Færøerne er uden for De europæiske Fælles- 
skaber, afholdes der ikke valg her, og loven gælder 
i det hele ikke for Færøerne, jfr. § 45. 

Til kapitel 2. 

Til .9 3. 
Personer, der har valgret til folketinget, skal efter 

forslaget også have valgret til Europa-Parlamentet. 
Denne vælgergruppe vil have fast bopæl her i landet, 
jfr. grundlovens § 29. 

Herudover har regeringen i overensstemmelse med 
en henstilling, vedtaget af Europa-Parlamentet, 
fundet det ønskeligt, at også danske statsborgere, 
bosat i andre EF-lande, tillægges valgret her i landet. 
Bortset fra bopælsbetingelsen vil valgretsbetingelser- 
ne for disse vælgere være de samme som ved valg til 
folketinget, nemlig at de har dansk indfødsret, har 
opnået alderen for valgret til folketinget, og at de 
ikke er umyndiggjorte. 
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Antallet af danske statsborgere i andre lande, 
som herefter vil få valgret, kan anslås til ca. 20.000. 

Til § 4. 
Det foreslås, at valgbarheden 홢 foruden af valg- 

ret 홢 gøres betinget af, at vedkommende ikke er 
straffet for en handling, der i almindeligt omdømme 
gør ham uværdig til at være repræsentant i Europa- 
Parlamentet. Formuleringen svarer til kravet til 
valgbarhed til folketinget efter bestemmelsen i 
grundlovens § 30, idet det er fundet ønskeligt, at 
der stilles samme værdighedskrav til medlemmerne 
af de to forsamlinger. Ifølge forslagets §§ 26 og 31 
tilkommer det folketinget at træffe endelig afgørel- 
se i spørgsmål vedrørende valgbarhed, således at 
der ved bedømmelsen kan anlægges samme retnings - 
l inier som over for medlemmer af folketinget. 

Til .9 5. 
Eftersom kredsen af valgberettigede med bopæl 

lier i landet er identisk med kredsen af valgberet- 
tigede til folketinget, kan de ordinære folketingsvalg- 
lister umiddelbart finde anvendelse for disse vælgere. 

De vælgere, der har bopæl i et andet EF-land, 
skal efter forslaget optages på en særlig supplements- 
liste til valglisten i Københavns kommune, i prin- 
cippet svarende til den ordning, der gælder for uden- 
rigstjenestens udsendte medarbejdere ved folketings- 
valg. Optagelse skal finde sted efter begæring. I øv- 
rigt bemyndiges indenrigsministeren til at fastsætte 
de nærmere regler. 

Til § 6. 
Bestemmelsen, der er enslydende med Aktens art. 

8, kan få betydning i tilfælde, hvor en dansk stats- 
borger, bosat i et andet EF-land, tillige har adgang 
til at afgive stemme i dette land ved valget af det 
pågældende lands repræsentanter. Overtrædelse af 
forbudet vil kunne straffes efter § 40 eller § 41. 

Til kapitel 3. 

Til § 7. 
Det foreslås, at enkeltpersoner, som i praksis 

alligevel ikke vil kunne opnå valg, ikke får adgang 
til at stille sig som kandidater. Derimod skal afstem- 
ningen ske på grundlag af kandidatlister, indleveret 
af de politiske partier. 

Berettigede til at indlevere kandidatlister er for 
det forste partier, der er repræsenteret i folketinget 
(stk. 2). 

Efter folketingsvalglovens § 23 kan et parti, der 
ikke er repræsenteret i folketinget anmelde sin del- 
tagelse i et folketingsvalg, såfremt det anmeldes af 

et antal vælgere, der svarer til 1/175 af de gyldigt 
afgivne stemmer ved seneste folketingsvalg. 

Det er på tilsvarende vis anset for ønskeligt, at 
også partidannelser, som ikke er repræsenteret i 
folketinget, men som har en vis betragtelig folkelig 
støtte bag sig, skal have mulighed for at blive re- 
præsenteret i Europa Parlamentet. Derfor foreslås 
der i stk. 3-5 regler herom. Anmeldelsen skal i lig- 
hed med den ordning, der gælder for anmeldelse af 
partier til deltagelse i folketingsvalg, være bilagt 
et antal vælgerunderskrifter, afgivet på en særlig 
af indenrigsministeren foreskrevet formular. 

En direkte anvendelse af princippet i folketings- 
valgloven ville indebære, at anmeldelseskravet fast- 
sættes til 1/15 af de gyldigt afgivne stemmer, hvil- 
ket ville svare til ca. 200.000 underskrifter med talle- 
ne fra folketingsvalget den 15. februar 1977 som 
grundlag. Regeringen finder et sådant krav over- 
drevent. Det er derfor foreslået at modificere kra- 
vet. 

På grund af det betragtelige antal stemmer, der 
luæves for at få valgt en repræsentant, er det dog 
fundet rimeligt, at antallet af underskrifter fastsæt- 
tes til 2 pct. af samtlige ved det sidste afholdte 
folketingsvalg afgivne gyldige stemmer (ved valget 
den 15. februar 1977 udgjorde dette tal 62.126). 

De foreslåede anmeldelsesbestemmelser tilgode- 
ser efter regeringens opfattelse hensynet til den nære 
forbindelse mellem folketinget og de valgte europa- 
parlamentarikere. 

For at levne indenrigsministeriet den fornødne tid 
til optælling og kontrol af anmeldelsen foreslås fris- 
ten for anmeldelse af nye partier fastsat til 8 uger 
før valgdagen. Dette skulle ej heller i praksis volde 
ulemper for nye partidannelser, eftersom valg skal 
afholdes efter faste tidsterminer hvert femte år. 

Kravene til kandidatlisterne omhandles i stk. 
6-8. Af hensyn til overskueligheden og af hensyn til 
den tekniske fremstilling af stemmesedlerne fore- 
slås det maksimale antal kandidater fastsat til 20' 
på hver liste, ligesom hvert parti kun kan indlevere 
én liste. Med det nuværende antal partier i folketin- 
get vil kandidatantallet 홢 selv uden deltagelse af 
nye partidannelser 홢 altså kunne blive 220, hvilket 
må anses at være overgrænsen af det acceptable 
af hensyn til overskueligheden. Til sammenligning 
kan nævnes, at antallet af kandidater i den største 
amtskreds ved folketingsvalget den 15. februar 
1977 var 111. Når henses til, at der også for de stør- 
ste partier skal være et rimeligt overskud af kandi- 
dater, kan tallet på den anden side ikke være me- 
get mindre. 

Listerne skal indleveres til indenrigsministeren 
inden en frist, der foreslås fastsat til kl. 16 den 25. 
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dag før afstemningsdagen. Herved bliver der rime- 
lig tid til trykning af stemmesedler m. v. 

De enkelte kandidater skal have underskrevet 
anmeldelsen eller på anden måde tiltrådt denne, 
f. eks. ved afgivelse af en løs erklæring eller efter 
omstændighederne telegrafisk. 

Reglerne i stk. 8 om, hvorledes kandidaterne skal 
opføres på stemmesedlerne, svarer til de ved folke- 
tingsvalg gældende. 

Det foreslås i stk. 9, at partierne får adgang til at 
anmelde partiliste, således at udvælgelsen af, hvilke 
kandidater der har opnået valg, sker efter tilsva- 
rende regler som ved kommunale valg, jfr. § 24. 

Foretages ikke en sådan anmeldelse, anses kandi- 
daterne i princippet at være opstillet sideordnet, 
idet dog partierne får adgang til at bestemme kan- 
didaternes rækkefølge på stemmesedlerne. Række- 
følgen bliver den samme i hele landet, men den er 
rent. typografisk og indebærer ingen konsekvenser 
i form af stemmeoverføring eller lignende. 

På grund af det meget store antal stemmer, som 
vil kræves for at opnå mandat, er det især af hensyn 
til de mindre partier fundet ønskeligt, at der åbnes 
mulighed for, at partierne kan anmelde, at de af 
dem indleverede kandidatlister indgår valgforbund. 
Partier, hvis opfattelse (i europæiske spørgsmål) lig- 
ger på linie, vil således tilsammen have større mu- 
lighed for at få denne opfattelse repræsenteret i 
Europa-Parlamentet. De nærmere regler omhandles 
i forslagets kap. 6. 

For at forebygge uklarheder og misforståelser på 
anmeldelsestidspunktet med hensyn til hvilken 
myndighed inden for partiet, som over for indenrigs- 
ministeren er legitimeret til at udøve partiets befø- 
jelser, foreslås i stk. 12, en ordning, hvorefter inden- 
rigsministeren på forhånd ligger inde med en forteg- 
nelse over de respektive partiers legitimerede myn- 
digheder. 

Det er derimod op til det enkelte parti at bestem- 
me, hvilket organ inden for partiet, der reelt udpeger 
kandidaterne, og efter hvilken procedure, kandidat- 
udpegningen skal ske. På grund af de faste tidster- 
miner for afholdelsen af valget til Europa-Parla- 
mentet kan denne udpegning ske i et bredere forum, 
f. eks. til partiets årsmøde eller kongres. 

Til ß 8. 
Konstaterer indenrigsministeriet, at en kandidat- 

liste ikke opfylder betingelserne efter § 7, åbnes der 
ifølge forslaget mulighed for, at partiet kan berig- 
tige sådanne fejl eller udbedre mangler. Reglen kan 
bl. a. forventes at få betydning, hvis en kandidat 
ikke er tilstrækkeligt angivet med fulde navn osv., 
eller han ikke har underskrevet eller tiltrådt listen. 

Den foreslåede ordning svarer i princippet til den 
ordning, der gælder ved folketingsvalg. 

Til § 9. 
Det forudsættes i stk. 1, at indenrigsministeren 

så vidt muligt lader partierne beholde de bogstav- 
betegnelser, de har haft ved folketingsvalg og kom- 
munale valg. 

Den i stk. 2 nævnte meddelelse skal dels tjene 
som grundlag for stemmesedlernes trykning og dels 
som grundlag for de opslag, som valgbestyrelserne 
lader ophænge i valglokalerne. 

Til kapitel 4. 
For at sikre at afstemningen forberedes og afvik- 

les så hensigtsmæssigt som muligt, er det fundet. 
nødvendigt, at man ved nærværende valg kan bygge 
på de organer (valgbestyrelser m. v.), som dannes 
også når valg til folketinget er udskrevet, ligesom 
selve afstemningen foregår de samme steder og i 
princippet efter samme regler. I denne forbindelse 
bliver den grundliggende enhed altså opstillings- 
kredsen som omhandlet i folketingsloven. 

De vælgere, som har bopæl i et andet EF-land, 
vil skulle afgive' stemme efter tilsvarende principper 
som ved afgivelse af stemme pr. brev. Indenrigsmi- 
nisteren er efter forslagets § 10, stk. 2, bemyndiget 
til at fastsætte særlige regler herom. 

Til § 11. 
På samme måde, som når valg til folketinget er 

udskrevet, skal der af kommunalbestyrelserne væl- 
ges udsendinge til valgbestyrelsen. 

Valget foregår efter reglerne i folketingsvalglo- 
vens §§ 18 og 20, som er sålydende: 
홢§ 18. For hver opstillingskreds dannes en valg- 

bestyrelse. I opstillingskredse uden for hovedstadens 
område består valgbestyrelsen af udsendinge fra de 
til opstillingskredsen hørende kommuner. For hver 
kommune vælges i det mindste ét medlem af valg- 
bestyrelsen uden hensyn til kommunens indbygger- 
antal. Har en kommune efter det senest opgjorte 
indbyggertal (registerfolketal) 5.000 indbyggere, 
men under 10.000, vælger den 2 medlemmer; har 
den 10.000 indbyggere, men under 20.000, vælger 
den 3 medlemmer, og har den 20.000 indbyggere 
eller derover, vælger den 5. Valgbestyrelsens med- 
lemmer vælges af kommunalbestyrelserne og blandt 
disses egne medlemmer. Formanden for kommunal- 
bestyrelsen i den kommune, hvori opstillingskred- 
sens valgsted er beliggende, er født medlem af valg- 
bestyrelsen, ligesom han varetager hvervet som for- 
mand for denne. I Gentofte, Odense, Ålborg og 
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Århus kommuner udpeger kommunalbestyrelserne 
blandt disses egne medlemmer ved flertalsvalg for- 
manden for valgbestyrelsen i de opstillingskredse 
inden for kommunerne, hvor borgmesteren ikke ind- 
træder som medlem og formand- Valg af udsendinge 
til opstillingskredsens valgbestyrelse skal uopholde- 
lig iværksættes, så snart valg er udskrevet; for de 
valgte udsendinge vælges stedfortrædere. 

Stk. 2. Såfremt en kommunalbestyrelse skal vælge 
et større antal medlemmer og stedfortrædere af valg- 
bestyrelsen (valgbestyrelserne) end kommunalbe- 
styrelsens eget medlemstal, vælges det overskydende 
antal blandt de i kommunen inden for opstillings- 
kredsen bosatte vælgere. 

Stk. 3. Når en kommune er delt mellem flere op- 
stillingskredse, anses hver af disse dele af kommu- 
nen med hensyn til valg af medlemmer til valgbe- 
bestyrelserne som en selvstændig kommune, dog at 
kommunalbestyrelsens valg af medlemmer og sted- 
fortrædere til de forskellige valgbestyrelser vil være 
at foretage under ét. 

§ 20. Valgbestyrelserne i opstillingskredsene i ho- 
vedstadens område består af 5 medlemmer, som 
vælges henholdsvis af Københavns og Frederiks- 
berg kommunalbestyrelser, de 2 medlemmer af ved- 
kommende råds egen midte, de 3 andre blandt de 
inden for opstillingskredsen bosatte vælgere. For 
de valgte medlemmer vælges stedfortrædere. For så 
vidt det antal medlemmer af valgbestyrelserne og 
stedfortrædere for medlemmer, der skal vælges 
blandt kommunalbestyrelsesmedlemmer, overstiger 
det antal af disse, der er til rådighed til dette hverv, 
vælges det overskydende antal blandt de i kommu- 
nen inden for opstillingskredsen bosatte vælgere. 
Valgene vil være at foretage under ét for samtlige 
opstillingskredse i kommunen. Hver valgbestyrelse 
vælger selv sin formand." 

Til at forestå den praktiske afvikling af afstem- 
ningen vælges et antal valgstyrere efter reglerne i 
folketingsvalglovens § 29, stk. 1-3, som er sålyden- 
de: 

홢§ 29. Afstemningen ledes af valgstyrere. I op- 
stillingskredse, der kun har ét afstemningssted, er 
valgbestyrelsens medlemmer tillige valgstyrere. 

Stk. 2. I opstillingskredse med flere afstemnings- 
steder udnævner vedkommende kommunalbesty- 
relse ,dels blandt sine egne medlemmer, dels blandt 
de i kommunen boende vælgere, mindst 5, højst 9 
valgstyrere for hvert afstemningsområde. Kan der 
ikke opnås enighed om valget af valgstyrere, fore- 
tages dette efter forholdstal og under ét for samtlige 
de valgstyrere, der skal vælges i kommunen. 

Stk. 3. Valgstyrerne vælger selv deres formand. 
De fører en af kommunalbestyrelsen stadfæstet 
valgbog. Valgstyrerne er pligtige til at udføre det 
dem påhvilende hverv, medmindre lovligt forfald 
oplyses; kommunalbestyrelsen udnævner, såfremt 
en valgstyrer oplyser sådant forfald, en ny valgsty- 
rer i vedkommendes sted." 

Til bistand for valgbestyrelse og valgstyrere væl- 
ges et antal tilforordnede vælgere efter reglerne i fol- 
ketingsvalglovens § 33, stk. 2, som er sålydende: 

"Stk. 2. Enhver vælger er pligtig at påtage sig 
hvervet som tilforordnet vælger for valgbestyrelsen 
og valgstyrerne. Valg af tilforordnede vælgere fore- 
tages af kommunalbestyrelsen. Kan der ikke opnås 
enighed om valget af de tilforordnede vælgere, fore- 
tages dette efter forholdstal og und.er ét for samt- 
lige de tilforordnede vælgere, der skal vælges i kom- 
munen." 

Til § 12. 
Ved folketingsvalg er udsendelse af valgkort ikke 

obligatorisk, men alle kommuner udsender i prak- 
sis valgkort. Denne praksis foreslås lovfæstet ved 
valg til Europa-Parlamentet. 

Til § 13. 
Den foreslåede ordning svarer til den, der gælder 

ved folketingsvalg. 

Til § 14. 
Det er fundet mest hensigtsmæssigt at bemyndige 

indenrigsministeren til at fastsætte regler vedrø- 
rende stemmesedlernes tilvejebringelse, indretning 
og udseende. Det forudsættes herved blot, at stem- 
mesedlerne i videst muligt omfang kommer til at 
ligne dem, der anvendes til folketingsvalg, jfr. be- 
stemmelserne i § 19. Der vil dog ikke være noget 
til hinder for, at stemmesedlerne f. eks. gøres to- 
spaltede. 

Til §§ 15 og 16. 
Afstemningstiden bliver den for folketingsvalg 

gæld.ende. 
Afstemningen foreslås at skulle ske efter tilsva- 

rende regler som ved folketingsvalg, altså således 
at vælgeren enten sætter kryds ved partibetegnel- 
sen (listebetegnelsen) eller ud for navnet på den 
kandidat, som ønskes valgt. 

Der henvises til reglerne i folketingsvalglovens 
§ 35, som er sålydende (idet dog udsendelse af valg- 
kort som nævnt er gjort obligatorisk): 
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홢§ 35. Ved afstemningens begyndelse oplæser en 
af valgstyrerne kandidaternes navne. I stemmeloka- 
lerne skal der derhos findes opslag, indeholdende 
navnene på samtlige anmeldte kandidater med an- 
givelse af, hvilke af disse der er godkendt som de for- 
skellige partiers kandidater; kandidaternes navne 
skal være opført i den på stemmesedlerne trykte 
rækkefølge. Han meddeler tillige, hvor de enkelte 
stemmelokaler er. Der skal endvidere ved opslag 
gives vælgerne vejledning om, hvor de enkelte stem- 
melokaler findes. 

Stk. 2. Forinden den første stemmeseddel ned- 
lægges i kassen, åbner stemmemodtageren denne og 
viser de tilstedeværende, at den er tom, hvorpå han 
straks i de tilstedeværendes påsyn lukker og aflåser 
den samt leverer valglisteføreren nøglen. 

Stk. 3. Valgret udøves ved personligt møde (jfr. 
dog kapitel VI). Valgstyrerne kan bestemme, at der 
i det værelse, hvori stemmerum er anbragt, ikke 
under afstemningen foruden medlemmer af valgbe- 
styrelsen, valgstyrerne, listeførerne og de ved valget 
i øvrigt tilforordnede vælgere må opholde sig andre 
end de til til stemmeafgivning fremmødte 홢 hvilke 
sidstnævntes tal kan begrænses, efter hvad ordenen 
kræver 홢 samt kandidaterne og på hvert stemme- 
sted og for hver kandidat én af kandidaten til valg- 
styrerne opgiven vælger. De tilstedeværende er plig- 
tige at rette sig efter valgstyrernes nærmere be- 
stemmelser. 

Stk. 4. I den rækkefølge, hvori vælgerne møder, 
henvender de sig til valglisteføreren. Når denne har 
fundet vælgerens navn på valglisten, sætter han et 
kryds derved. I kommuner, hvor der ikke udsendes 
valgkort, opfører en af de tilforordnede på en liste 
vælgerens navn og hans løbenummer på valglisten. 
I andre kommuner drages der omsorg for, at vælge- 
ren afleverer det ham tilsendte valgkort, eller at 
sådant valgkort udfærdiges og henlægges sammen 
med de i øvrigt modtagne. Derpå udleveres til væl- 
geren en stemmeseddel. Ved udleveringen til vælge- 
ren må ingen stemmeseddel være sammenfoldet. 

Stk. 5. Efter at have modtaget stemmesedlen skal 
vælgeren straks begive sig ind i stemmerummet, 
hvor ingen anden må være til stede. Her foretages 
afstemningen ved at mærke stemmesedlen med et 
kryds enten ved partibetegnelsen eller ud for navnet 
på den kandidat ,som ønskes valgt. 

Stk. 6. Ingen kan samtidig stemme for flere par- 
tiers kandidater eller for mere end én kandidat uden 
for partierne. 

Stk. 7. Når stemmesedlen er afkrydset, sammen- 
folder vælgeren denne, således at det ikke af andre 
kan ses, hvorledes han har stemt, hvorefter han 

straks nedlægger den i stemmekassen i stemmemod- 
tagerens påsyn. 

Stk. 8. Det er stemmemodtageren forbudt at gøre 
sig bekendt med, hvorledes en vælger har stemt. 

Stk. 9. Hvis en stemmeseddel efter udlevering til 
vælgeren, men inden nedlægning i stemmekassen, 
findes ubrugelig eller af uagtsomhed bliver ubruge- 
liggjort, kan den pågældende vælger, når han til- 
fredsstillende forklarer det skete og tilbageleverer 
stemmesedlen, få den ombyttet. 

Stk. 10. Når en vælger fremfører for valgstyrerne, 
at han ikke er i stand til at foretage afstemningen 
på den foreskrevne måde, og valgstyrerne skønner, 
at det således fremførte er rigtigt, skal en af valg- 
styrerne eller en dertil særlig tilforordnet vælger 
yde den pågældende vælger fornøden bistand ved 
stemmeafgivningen, hvorved da tillige de nødven- 
dige lempelser i den foreskrevne fremgangsmåde må 
foretages. Vælgere, der på grund af manglende før- 
lighed eller lignende årsag ikke kan bevæge sig ind 
i stemmelokalet, vil således kunne afgive stemme 
umiddelbart uden for lokalet. Er den pågældende 
vælger blind eller svagsynet, kan han forlange, at 
der ydes ham bistand ved stemmeafgivningen enten 
af en af ham selv udpeget, tilstedeværende person 
eller af 2 af valgbestyrelsens medlemmer eller af 
valgstyrerne eller af de tilforordnede vælgere." 

Herudover foreslås, at indenrigsministeren be- 
myndiges til at fastsætte nærmere regler. 

Til § 17. 
Foruden stemmeafgivning ved personligt frem- 

møde, som omhandlet i § 16, foreslås der skabt 
hjemmel til, at afstemningen kan ske ved indsendelse 
af stemmeseddel (brevstemmeafgivning) efter de i 
folketingsvalglovens kap. VI indeholdte regler. Her- 
efter skal bl. a. fristerne være de samme, nemlig de 
sidste 3 uger før valgets afholdelse, (dog senest 
næstsidste søgnedag før valgdagen). Det er herved 
sikret, at vælgere, der afgiver stemme pr. brev, vil 
være bekendt med, hvilke kandidatlister der er ind- 
leveret (jfr. forslagets § 7). For de vælgere, der af- 
giver stemme på Færøerne ,i Grønland eller i ud- 
landet, kan stemmeafgivningen dog ske 3 måneder 
før valgdagen. 

Indenrigsministeren skal tilvejebringe det særlige 
brevstemmemateriale og foreslås i øvrigt bemyndi- 
get til at give nærmere regler om brevstemmeafgiv- 
ningens gennemførelse og om stemmematerialet. 

Til kapitel 5. 
Stemmeoptællingen foreslås at skulle ske for op- 

stillingskredsen under ét på et af indenrigsministe- 
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ren fastsat fælles tidspunkt, men i øvrigt efter regler 
der i princippet svarer til de fra folketingsvalg 
kendte. 

Til § 18. 
Der skal ikke ske nogen optælling på det enkelte 

afstemningssted for hvert afstemningsområde for 
sig. Det foreslås derfor, at stemmematerialet skal 
forsegles og opbevares under behørigt opsyn, indtil 
den for hele opstillingskredsen fælles stemmeoptæl- 
ling kan ske. 

Til § 19. 
Ifølge Aktens artikel 9, stk. 2, kan stemmeop- 

tællingen først begynde, når stemmeafgivningen er 
afsluttet i den medlemsstat, hvor vælgerne sidst 
afgiver deres stemme i løbet af den i artiklens stk. 1, 
omhandlede periode, dvs. en fælles periode, der be- 
gynder torsdag morgen og slutter den umiddelbart 
følgende søndag (jfr. herved § 34). Under hensyn 
hertil er det nødvendigt, at indenrigsministeren, 
fastsætter tidspunktet, hvor stemmeoptællingen 
skal påbegyndes. 

Reglerne i stk. 2 og 3 om stemmesedlernes gyldig- 
hed og i stk. 4 om opgørelsen af, hvor mange stem- 
mer der skal henføres til hver enkelt kandidat på 
listen, og hvor mange stemmer, der i øvrigt er af- 
givet på listen, er i alt væsentligt enslydende med 
de tilsvarende bestemmelser i folketingsvalgloven 
og den kommunale valglov. 

I lighed med den ved folketingsvalg gældende ord- 
ning skal valgbestyrelsen indsende resultatet af op- 
gørelsen i en valgbogsudskrift. Derimod skal der 
naturligvis ikke ske nogen telefonisk indberetning 
hverken selve valgaftenen eller senere. 

Til § 20. 
Bestemmelsen svarer til den i folketingsvalglovens 

§ 40, stk. 1, omhandlede regel. 

Til kapitel 6. 
Opgørelsen af valget foregår på den måde, at 

indenrigsministeriet på grundlag af de indberettede 
resultater for landet som helhed opgør: 

1) hvor mange mandater der er tilfaldet hvert 
valgforbund og derefter hver enkelt kandidatliste 
inden for forbundet, og 

2) hvilke af de opstillede kandidater, der inden 
for hver liste er at betragte som valgte. 

Beregningerne fremsendes til folketinget, som 
endeligt træffer afgørelse om alle de spørgsmål 
vedrørende valget og dets opgørelse, som måtte 
opstå på grundlag af danske nationale regler. 

Folketinget underretter Europa-Parlamentet om 
valgets resultat med henblik på prøvelsen af man. 
daterne i henhold til De europæiske Fællesskabers 
regler herom. 

Til § 21. 
På grund af det begrænsede antal mandater er 

det under hensyn til ønskeligheden af at undgå 
stemmespild og af at sikre repræsentation af for- 
skellige holdninger foreslået at tillade indgåelse af 
valgforbund, jfr. § 7, stk. 11. 

Herefter bør opgørelsen ske under anvendelse af 
forholdstalsvalgmåden med divisorerne 1, 2, 3, 4 
osv. (d'Hondts metode). Metoden anvendes eksem- 
pelvis såvel i den kommunale valglov som ved folke- 
tingets valg af medlemmer til udvalg, kommissioner 
og hverv (jfr. grundlovens § 52 og folketingets for- 
retningsorden § 36), altså i tilfælde hvor der skal 
vælges et begrænset antal repræsentanter (under 
anvendelse af valgforbund/valggrupper). 

Opgørelsen skal herefter foretages på følgende 
måde: 

1) Stemmetallene for de lister, der har indgået 
valgforbund, sammenlægges. 

2) Herefter divideres stemmetallene for hvert 
valgforbund og hver kandidatliste uden for valgfor- 
bundene med 1, 2, 3, 4 osv. 

3) Den største af de fremkomne kvotienter giver 
ret til mandat nr. 1, den næststørste til mandat 
nr. 2 osv., indtil alle 15 mandater er fordelt. 

4) Endelig fordeles de mandater, som er tilfaldet 
et valgforbund, mellem de respektive lister efter 
samme metode 홢 altså således at de enkelte listers 
stemmetal divideres med 1, 2, 3, 4 osv., hvorefter 
den største kvotient giver ret til valgforbundets 
første mandat osv. 

Er kvotienter lige store, foretages lodtrækning 
ved indenrigsministerens foranstaltning. 

Bestemmelsen i stk. 4 giver regler for en situation 
som formentlig ikke vil forekomme i praksis, at en 
kandidatliste opnår flere mandater end antallet af 
kandidater på listen. Det foreslås da, at et sådant 
mandat i første række skal tilfalde en anden af 
valgforbundets lister. 

Til S S 22-24. 
Udpegningen af, hvilke kandidater inden for hver 

liste, der skal betragtes som valgte, vil være for- 
skellig, alt eftersom partiliste er anmeldt (jfr. § 7, 
stk. 9) eller ej. 

Er partiliste ikke anmeldt, sker udpegningen 
umiddelbart på grundlag af kandidaternes opnåede 
personlige stemmetal; på tilsvarende måde udfindes 
stedfortræderrækkefølgen (§ 23, stk. 2). 
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Er partiliste anmeldt, sker udpegningen efter til- 
svarende regler som ved kommunale valg. Det be- 
mærkes herved, at folketingsvalglovens regler i § 47, 
stk. 1, om udpegning af valgte kandidater i tilfælde 
af partiliste ikke kan anvendes, idet disse forudsæt- 
ter eksistens af et antal opstillingskredse i en amts/ 
storkreds. 

Pil §§ 25-28. 
Ifølge grundlovens § 33 afgør folketinget selv 

gyldigheden af sine medlemmers valg. Klager over 
folketingsvalg skal indgives til folketinget inden 
ugedagen efter valget og indsendes gennem inden- 
rigsministeriet, jfr. folketingsvalglovens § 75, stk. 2. 

Det foreslås, at ordningen ved valg til Europa- 
Parlamentet bliver analog med den ved folketings- 
valg anvendte. Indenrigsministeren fremsender be- 
regninger over valgets udfald til folketinget, som 
afgør, om de skal godkendes, eller der skal foretages 
nye. I det hele afgør folketinget endeligt alle tvivls- 
spørgsmål, som måtte opstå i forbindelse med valget. 
Sådanne spørgsmål vil således ikke kunne indbringes 
for domstolene. Har der været så alvorlige fejl eller 
mangler ved afstemningen, at den helt eller delvist 
må erklæres ugyldig foreslås det, at der bliver pligt 
til at afholde omvalg, i det omfang som folketinget 
måtte fastsætte. 

Til § 29. 
Ifølge Aktens art. 11 træffer Europa-Parlamentet 

afgørelse i eventuelle tvivlsspørgsmål, der måtte 
opstå på grundlag af bestemmelserne i Akten. Med 
henblik på denne prøvelse foreslås, at folketinget 
underretter Europa-Parlamentet om valgets resultat. 
Af betydning i denne henseende er især bestemmel- 
sen i § 32, stk. 2, jfr. Aktens art. 6, stk. 1, hvorefter 
en række hverv under De europæiske Fællesskaber 
er uforenelige med hvervet som repræsentant i 
Europa-Parlamentet. 

Til kapitel 7. 

Til § 30. 
Funktionsperioden i Europa-Parlamentet er fast 

fem år. De danske repræsentanters funktionsperiode 
følger De europæiske Fællesskabers regler. Bestem- 
melsen herom findes i Aktens art. 3, jfr. art. 9-10. 

Til § 31. 
Bestemmelsen fastslår, at også afgørelsen af, om 

en repræsentant, der i løbet af funktionstiden idøm- 
mes straf, har mistet sin valgbarhed, tilkommer 
folketinget jfr. § 26, for så vidt angår tidligere 
idømte straffe. 

Til §§ 32 og 33. 
Ved mandatledighed indtræder den kandidat in- 

den for den pågældende liste, som står øverst på den 
i § 23, stk. 2, henholdsvis § 24, stk. 3, omhandlede 
fortegnelse, hvor de ikke-valgte kandidater er opført 
listevis efter deres opnåede stemmetal. 

I § 32, stk. 1, er foreslået den særregel, at en re- 
præsentant, som har måtte udtræde af Europa- 
Parlamentet på grund af uforenelighedsbestemmel- 
sen i § 32, stk. 2, (jfr. Aktens art. 6-, stk. 1), kan 
opføres på fortegnelsen efter sit opnåede stemmetal, 
når uforeneligheden er ophørt. Han vil således i 
praksis blive første stedfortræder. 

Til kapitel 8. 

Til § 34. 
Ifølge Aktens art. 9, stk. 1, skal valget afholdes 

på en dato, som fastsættes af hver enkelt medlems- 
stat, men som for alle medlemsstaterne skal ligge 
inden for en fælles periode, der begynder torsdag 
morgen og slutter den umiddelbart følgende søndag. 
For det første valgs vedkommende fastsættes perio- 
den efter Aktens art. 10, stk. 1, énstemmigt af Rådet 
efter høring af Forsamlingen (Europa-Parlamentet). 
Inden for den således fastsatte periode foreslås 
indenrigsministeren bemyndiget til at fastsætte 
datoen. 

Til § 35. 
Den officielle bekendtgørelse om valgets afhol- 

delse foreslås at skulle ske ved indenrigsministerens 
foranstaltning i statstidende, hvor også de godkendte 
kandidatlister, disses bogstavbetegnelser samt even- 
tuelle valgforbund bekendtgøres. Herudover fore- 
slås, at der lokalt skal ske bekendtgørelse om af- 
stemningssteder og- tidspunkter. 

Til § 36. 
Omkostningerne foreslås afholdt efter samme ret- 

ningslinier som ved valg til folketinget, jfr. § 82, 
stk. 1, i folketingsvalgloven, der er sålydende: 
홢§ 82. Omkostningerne ved folketingsvalg og folke- 

afstemninger udredes af vedkommende kommunes 
kasse. Hvor disse omkostninger ikke udredes af hver 
enkelt kommune, bliver de forskudsvis at afholde 
af valgstedets kommunekasse. Valgbestyrelsens for- 
mand foretager derefter en fordeling af omkost- 
ningerne på opstillingskredsens kommuner i forhold 
til deres senest opgjorte indbyggertal (registerfolke- 
tal). Det på hver kommune faldende bidrag indsen- 
des til formanden senest 14 dage efter, at kommunal- 
bestyrelsen har modtaget underretning om beløbets 
størrelse." 
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Til §§ 37-39 og 43. 
Bestemmelserne svarer til henholdsvis §§ 80, 79, 

81 og 82 a i folketingsvalgloven. 

Til §§ 40, 41 og 42. 
Det foreslås, at den, der i strid med § 6 afgiver 

mere end én stemme, straffes med bøde, medmindre 
strengere straf er forskyldt efter den øvrige lovgiv- 
ning, jfr. straffelovens § 116 og § 117, som er så- 
lydende: 

홢§ 116. Den, som hindrer foretagelsen af valg til 
folketinget, Færøernes lagting eller til kommunale 
eller andre offentlige råd eller myndigheder eller 
gør forsøg herpå, eller som forvansker et valgs ud- 
udfald eller umuliggør opgørelsen, straffes med fæng- 
sel indtil 6 år. 

Stk. 2. Samme straf finder anvendelse, når så- 
danne handlinger foretages ved lovhjemlede umid- 
delbare stemmeafgivninger i offentlige anliggender. 

§ 117. Med hæfte eller med fængsel indtil 2 år 
eller under formildende omstændigheder med bøde 
straffes den, som ved de i § 116 omhandlede valg 
eller stemmeafgivninger 

1) uberettiget skaffer sig eller andre adgang til at 
deltage i afstemningen, 

2) ved ulovlig tvang (§ 260), ved frihedsberøvelse 
eller ved misbrug af overordnelsesforhold søger at 
formå nogen til at stemme på en bestemt måde eller 
til at undlade at stemme, 

3) ved svig bevirker, at nogen mod sin hensigt 
afholder sig fra at stemme, eller at hans stemme- 
afgivning bliver ugyldig eller virker anderledes end 
tilsigtet, 

4) yder, lover eller tilbyder formuefordel for at 
påvirke nogen til at stemme på en vis måde eller 
til at undlade at stemme, 

5) modtager, fordrer eller lader sig tilsige formue- 
fordel for at stemme på en vis måde eller for at 
undlade at stemme." 

§§ 116 og 117 omhandler valg til folketinget, Fær- 
øernes lagting eller til kommunale eller andre offentli- 
ge råd eller myndigheder. Ved forslagets § 41 gøres be- 
stemmelserne anvendelige også ved valg til Europa- 
Parlamentet. 

Såfremt den strafbare handling foretages her i 
landet, følger det umiddelbart, at handlingen hører 
under dansk straffemyndighed (jfr. straffelovens 
§ 6). Det følger endvidere af straffelovens § 7, stk. 1, 
nr. 2, og § 8, stk. 1, nr. 1, sidste led, at også handlin- 
ger foretaget uden for landets grænser vil kunne 
straffes i medfør af forslagets bestemmelser. 

25 Fremsatte lovforslag (undt. finans- og tillægsbev.lovforslag) 
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Bilag. 

Afgøre l se  og  A k t  o m  a l m i n d e l i g e  d i r e k t e  va lg  a f  r e p r æ s e n t a n t e r n e  

i  F o r s a m l i n g e n .  

Afgøre l se  

(76/787/EKSF/EØF/Euratom) . 

RÅDET 홢 

sammensat af repræsentanterne for med- 
lemsstaterne, har med enstemmighed 홢 

under henvisning til artikel 21, stk. 3, i trak- 
taten om oprettelse af Det europæiske Kul- - 
og Stålfællesskab, 

under henvisning til artikel 138, stk. 3, i 
traktaten om oprettelse af Det europæiske 
økonomiske Fællesskab, 

under henvisning til artikel 108, stk. 3, i 
traktaten om oprettelse af Det europæiske 
Atomenergifællesskab, 

under henvisning til forslag fra Forsamlin- 
gen, 

ud fra ønsket om at iværksætte konklusio- 
nerne fra Det europæiske Råds møde den 
1. og 2. december 1975 i Rom med henblik 
på at afholde valg til Forsamlingen på ét og 
samme tidspunkt i perioden maj-juni 1978 

vedtaget de forskrifter, der er knyttet til 
denne afgørelse, og som det henstiller til 
medlemsstaterne at vedtage i overensstem- 
melse med deres forfatningsmæssige bestem- 
melser. 

Denne afgørelse og de dertil knyttede for- 
skrifter offentliggøres i De europæiske Fælles- 
skabers Tidende. 

Medlemsstaterne meddeler straks general- 
sekretæren for Rådet for De europæiske 
Fællesskaber, når de procedurer, der kræves 
efter deres forfatningsmæssige bestemmelser 
for vedtagelsen af de forskrifter, der er knyt- 
tet til denne afgørelse, er afsluttede. 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for 
offentliggørelsen i De europæiske Fællesska- 
bers Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den tyvende septem- 
ber nitten hundrede og seksoghalvfjerds. 

For Rådet for De europæiske Fællesskaber 
Formand 

Max van: der Stoel, 

Le ministre des affaires étrangeres du roya- 
ume de Belgique, De Minister van Buiten- 
landse Zaken van het Koninkrijk Belgié: 

Renaat van Elslande, 

Kongeriget Danmarks udenrigsøkonomimi- 
nister: 

Ivar Nørgaard, 

Der Bundesminister des Auswärtigen der ' 
Bundesrepublik Deutschland: 

Hans-Dietrich Genscher, 

Le ministre des affaires étrangères de la 
République française: 

Louis de Guiringaud, 

The Minister for Foreign Affairs of Ireland 
Aire Gnothai Eachtracha na hEireann: 

Garret Fitzgerald, 

II ministro degli Affari esteri della Repub- 
blica italiana: 

Arnaldo Forlani, 

Membre du gouvernement du grand-duché 
de Luxembourg: 

Jean Hamilius, 

De Staatssecretaris van Buitenlandse Zaken 
van het Koninkrijk der Nederlanden: 

Laurens Jan Brinkhorst, 

The Minister for Foreign Affairs and of the 
Commonwealth of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland: 

Anthony Crosland. 
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A K T  

o m  a l m i n d e l i g e  d i r e k t e  valg  a f  r e p r æ s e n t a n t e r n e  i  F o r s a m l i n g e n .  

Artikel 1 
Repræsentanterne i Forsamlingen for fol- 

kene i de i Fællesskabet sammensluttede 
stater vælges ved almindelige direkte valg. 

Artikel 2 
Antallet af repræsentanter, der vælges i 

hver enkelt medlemsstat, fastsættes til: 
Belgien 24, 
Danmark 16, 
Tyskland 81, 
Frankrig 81, 
Irland 15, 
Italien 81, 
Luxembourg 6, 
Nederlandene 25, 
Det forenede Kongerige 81. 

Artikel 3 
1. Repræsentanterne vælges for en periode 

på fem år. 
2. Den femårige periode begynder ved 

åbningen af den første session efter hvert 
valg. 

Den kan forlænges eller afkortes i henhold 
til artikel 10, stk. 2, andet afsnit. 

3. Repræsentanternes mandater begynder 
og ophører samtidig med den i stk. 2 nævnte 
periode. 

Artikel 4 
1. Repræsentanterne stemmer individuelt 

og personligt. De er ikke bundet af pålæg 
og kan ikke modtage bundet mandat. 

2. Repræsentanterne nyder godt af de pri- 
yilegier og immuniteter, der gælder for med- 
lemmerne af Forsamlingen i henhold til pro- 
tokollen om De europæiske Fællesskabers 
privilegier og immuniteter, der er knyttet til 
traktaten om oprettelse af et fælles Råd og 
en fælles Kommission for De europæiske 
Fællesskaber. 

Artikel 5 
Hvervet som repræsentant i Forsamlingen 

er foreneligt med medlemskab af en med- 
lemsstats parlament. 

Artikel 6 
1. Hvervet som repræsentant i Forsam- 

lingen er uforeneligt med hvervet som: 
홢 medlem af en medlemsstats regering; 
홢 medlem af Kommissionen for De euro- 

pæiske Fællesskaber; 
홢 dommer, generaladvokat eller justitssek- 

retær ved De europæiske Fællesskabers 
Domstol; 

홢 medlem af revisionsretten for De euro- 
pæiske Fællesskaber; 

홢 medlem af Det rådgivende udvalg for 
Det europæiske Kul- og Stålfællesskab 
eller af Det økonomiske og sociale Udvalg 
under Det europæiske økonomiske Fæl- 
lesskab og Det europæiske Atomenergi- 
fællesskab ; 

홢 medlem af udvalg eller organer, som er 
oprettet i henhold til traktaterne om op- 
rettelse af Det europæiske Kul- og Stål- 
fællesskab, Det europæiske økonomiske 
Fællesskab og Det europæiske Atomener- 
gifællesskab med henblik på at admini- 
strere Fællesskabernes pengemidler eller 
udføre vedvarende direkte forvaltning; 

홢 medlem af Den europæiske Investerings- 
banks bestyrelse eller direktion eller an- 
sat i denne; 

홢 tjenestemand eller anden ansat i De euro- 
pæiske Fællesskabers institutioner eller 
dertil knyttede specialiserede organer i 
aktiv tjeneste. 

2. Hver medlemsstat kan desuden i over- 
ensstemmelse med artikel 7, stk. 2, 홢 fast- 
sætte, hvilke hverv der er uforenelige på 
nationalt plan. 

3. Repræsentanter i Forsamlingen, på 
hvilke stk. 1 og 2 finder anvendelse i løbet 
af den i artikel 3 omhandlede femårige per- 
iode, udskiftes. i overensstemmelse med arti- 
kel 12. 

홢 Artikel 7 
1. Forsamlingen udarbejder forslag til en 

ensartet valgprocedure i overensstemmelse 
med artikel 21, stk. 3, i traktaten om opret- 
relse af Det europæiske Kul- og Stålfælles- 
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skab, artikel 138, stk. 3, i traktaten om op- 
rettelse af Det europæiske økonomiske Fæl- 
lesskab og artikel 108, stk. 3, i traktaten om 
oprettelse af Det europæiske Atomenergi- 
fællesskab. 

2. Indtil en ensartet valgprocedure er trådt 
i kraft og med forbehold af de øvrige for- 
skrifter i denne akt er valgproceduren under- 
givet hver medlemsstats nationale forskrif- 
ter. 

Artikel 8 
Ved valg af repræsentanter til Forsamlin- 

gen kan ingen vælger afgive mere end én 
stemme. 

Artikel 9 
1. Valg til Forsamlingen afholdes på en 

dato, som fastsættes af hver enkelt medlems- 
stat, men som for alle medlemsstaterne skal 
ligge inden for en fælles periode, der begyn- 
der torsdag morgen og slutter den umiddel- 
bart følgende søndag. 

2. Stemmeoptællingen kan først begynde, 
når stemmeafgivningen er afsluttet i den 
medlemsstat, hvor vælgerne sidst afgiver 
deres stemme i løbet af den i stk, l  omhand- 
ledé periode. 

3. Såfremt en medlemsstat ved valg til 
Forsamlingen beslutter at holde en afstem- 
ning i to omgange, skal den første omgang 
afholdes inden for den i stk. 1 omhandlede 
periode. 

Artikel 10 
1. Den i artikel 9, stk. 1, omhandlede 

periode fastlægges for det første valg en- 
stemmigt af Rådet efter høring af Forsam- 
lingen. 

2. De efterfølgende valg finder sted inden 
for den tilsvarende periode i det sidste år 
inden for den i artikel 3 omhandlede'fem- 
årige periode. 

Såfremt det viser sig umuligt at afholde 
valgene i Fællesskabet i denne periode, fast- 
sætter Rådet enstemmigt efter høring af 
Forsamlingen en anden periode, som tidligst 
kan ligge en måned før og senest en måned 
efter den periode, som følger af første afsnit. 

3. Med forbehold af artikel 22 i traktaten 
om oprettelse af Det europæiske Kul- og 
Stålfællesskab, artikel 139 i traktaten om 
oprettelse af Det europæiske økonomiske 
Fællesskab og artikel 109 i traktaten om 

oprettelse af Det europæiske Atomenergi- 
fællesskab træder Forsamlingen automatisk 
sammen den første tirsdag efter udløbet af 
en periode på en måned regnet fra slutningen 
af den i artikel 9, stk. 1, omhandlede periode. 

4. Den afgående Forsamlings funktions- 
periode ophører, når den nye Forsamling 
træder sammen for første gang. 

Artikel 11 
Indtil den i artikel 7, stk. 1, fastsatte ens- 

artede valgprocedure er trådt i kraft, prøver 
Forsamlingen repræsentanternes mandater. 
Med henblik herpå tager Forsamlingen de 
valgresultater, der officielt er bekendtgjort 
af medlemsstaterne til efterretning og træf- 
fer afgørelse i eventuelle tvivlsspørgsmål, 
der måtte opstå på grundlag af bestemmel- 
serne i denne akt, bortset fra tvivlsspørgs- 
mål vedrørende de nationale bestemmelser, 
som denne akt henviser t i l . .  

Artikel 12 
1. Indtil den i artikel 7, stk. 1, fastsatte 

ensartede valgprocedure er trådt i kraft og 
med forbehold af de øvrige bestemmelser i 
denne akt, fastlægger hver medlemsstat de 
nærmere procedurer med henblik på, at et 
mandat, som måtte blive ledigt i løbet af den 
i artikel 3 omhandlede femårige periode, be- 
sættes for resten af denne periode. 

2. Dersom mandatet er blevet ledigt, som 
følge af en medlemsstats nationale bestem- 
melser, underetter denne Forsamlingen her- 
om, og Forsamlingen tager meddelelsen til 
efterretning. 

I alle øvrige tilfælde konstaterer Forsam- 
lingen, at et mandat er blevet ledigt, og 
underretter medlemsstaten herom. 

Artikel 13 
Såfremt det viser sig nødvendigt at træffe 

foranstaltninger til gennemførelse af denne 
akt vedtager Rådet med enstemmighed efter 
forslag fra Forsamlingen og efter høring af 
Kommissionen disse foranstaltninger efter i 
et samrådsudvalg med deltagelse af Rådet 
og repræsentanter for Forsamlingen at have 
forsøgt at nå til enighed med sidstnævnte. 

Artikel 14 
Artikel 21, stk. 1 og 2, i traktaten om 

oprettelse af Det europæiske Kul- og Stål- 
fællesskab, artikel 138, stk. 1 og 2, i trakta- 
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ten 0111 oprettelse af Det europæiske økono- 
miske Fællesskab og artikel 108, stk. 1 og 2, 
i traktaten om oprettelse af Det europæiske 
Atomenergifællesskab bliver uden virkning 
fra det tidspunkt at regne, på hvilket den 
første Forsamling, der er valgt under anven- 
delse af bestemmelserne i denne akt, træder 
sammen i overensstemmelse med artikel 10, 
stk. 3. 

Artikel lo 
Denne akt er affattet på dansk, engelsk, 

fransk, irsk, italiensk, nederlandsk og tysk, 
hvilke tekster har samme gyldighed. 

Bilagene 1-111 udgør en integrerende del 
af denne akt. 

En erklæring fra Forbundsrepublikken 
Tysklands regering er knyttet hertil. 

Artikel 16 
Bestemmelserne i denne akt træder i kraft 

den første dag i den måned, der følger efter 
modtagelsen af den sidste af de i afgørelsen 
omhandlede meddelelser. 

Udfærdiget i Bruxelles, den tyvende sep- 
tember nitten hundrede og seksoghalvfjerds. 

Pour le royaume de Belgique, son représen- 
tant, Voor het Koninkrijk België, zijn Verte- 
genwoordiger, le ministre des affaires étran- 
gères du royaume de Belgique, De Minister 
van Buitenlandse Zaken van het Koninkrijk 
België 

Renaat van Elslande. 

For kongeriget Danmark, dets repræsentant 
kongeriget Danmarks udenrigsøkonomimi- 
nister 

Ivar Nørgaard. 

Für die Bundesrepublik Deutschland, ihr 
Vertreter Der Bundesminister des Auswär- 
tigen der Bundesrepublik Deutschland 

Hans-Dietrich Genscher. 

Pour la République française, son représen- 
tant le ministre des affaires étrangères de la 
République française 

Louis de Guiringaud. 

For Ireland, its Representative, Thar ceann 
na hEireallll, a hlonadai. The Minister for 
Foreign Affairs of Ireland, Aire Gnothai 
Eachtracha na hEireann 

Garret Fitzgerald. 

Per la Repubblica italiana, il suo rappre- 
sentante il ministro degli Affari esteri della 
Repubblica italiana 

A i-na,ldo Forlani. 

Pour le grand-duché de Luxembourg, son 
représentant membre du gouvernement du 
grand-duché de Luxembourg 

Jean Hamilius. 

V 001' het Koninkrijk der Nederlanden, zijn 
Vertegenwoordiger De Staatssecretaris van 
Buitenlandse Zakci). van het Koninkrijk 
der Nederlanden 

Lawrens Jan Brinkhorst. 

For the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, their representative 
The Minister for Foreign Affairs and of the 
Commonwealth of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland 

Anthony Crosland. 

Bilag I 

De danske myndigheder kan bestemme, 
hvornår der i Grønland skal afholdes valg af 
repræsentanter til Forsamlingen. 

Bilag 11 

Det forenede Kongerige vil anvende be- 
stemmelserne i denne akt udelukkende på 
Det forenede Kongerige. 

Bilag n [ 

Erklæring acl artikel 13 
Der er enighed om, at punkt 5, 6 og 7 i den 

procedure, der er fastlagt i fælleserklæringen 
fra Europa-Parlamentet, Rådet og Kom- 
missionen af 4. marts 1975, lægges til grund 
for den procedure, der skal følges i samråds- 
udvalget. 
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Erklæring fra Forbunds republikken. Tysk- 
Trends regering 

Forbundsrepublikken. Tysklands rege- 
ring erklærer, at akten om indførelse af al- 
mindelige direkte valg af Europa-Parla- 
mentets medlemmer ligeledes finder anven- 
delse på Land Berlin. 

Land Berlins 홢Abgeordnetenhaus" vil 
under hensyntagen til Frankrigs, Det fore- 
nede kongerige Storbritannien og Nordir- 
lands og Amerikas forenede Staters rettig- 
heder og forpligtelser vælge repræsentanter- 
ne til de mandater, som inden for Forbunds- 
republikken Tysklands kontingent tilfalder . 
Land Berlin. 

Erklæringer fra rådsmødet den 20. september 1976 vedrørende de to danske betingelser. 

Rådets erklæring vedrørende Danmark 

Under hensyntagen til de erklæringer om 
midlertidige undtagelsesbestemmelser for 
ge-,iiiemfør else i Danmark af direkte valg til 
Forsamlingen ,som Danmarks regering frem- 
satte under Det europæiske Råds møder 
den 1. og 2. december 1975 og den 1. og 2. 
april 1976, vil denne regering i forbindelse 
med meddelelsen om, at de procedurer, der 
efter dens forfatningsmæssige bestemmelser 
kræves fulgt for vedtagelse af akten, er af- 
sluttede, kunne meddele generalsekretæren 
for Rådet for De europæiske Fællesskaber: 
홢 at direkte valg til Forsamlingen finder 

sted i Danmark samtidig med valg til folke- 
tinget. I  tiden indtil afholdelse i Danmark 
af det første direkte valg til Forsamlingen 
udpeger folketinget blandt sine medlemmer 
Danmarks repræsentanter til Forsamlingen, 
홢 at de danske repræsentanter i Forsam- 

lingen skal være medlemmer af folketinget, 
hvilket 1)1. a. indebærer, at mandatet for en 
dansk repræsentant i Forsamlingen ophø- 
rer, når den pågældendes folketingsmandat 
ophører. 

Så snart forholdene tillader det, meddeler 
den danske regering generalsekretæren for 
Rådet for De europæiske Fællesskaber, 
hvornår de ovenfor omhandlede bestem- 
melser ophører helt eller delvist med at væ- 
re i kraft. 

Erklæring til rådets mødeprotokol 

Rådet tager til efterretning, at den danske 
regering har givet udtryk for forhåbning om 
at kunne afgive den meddelelse, der er om- 
handlet i sidste afsnit af Rådets erklæring 
vedrørende Danmark, i løbet af den første 
femårsperiode. Rådet deler denne forhåb- 
ning. 


